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Mass Intentions - Misne nakane

12- 19. kolovoza - Aug. 12 — 19, 2012.

Monday- Ponedjeljak: 13. kolovoza — Aug.13, 2012.
St.Pontian — Sv. Poncijan
7,00pm: + Mato Lovri¢ — Kaja Zeba

Tuesday — Utorak: 14 .kolovoza — Aug.14, 2012.
Sv. Maksimilijan Kolbe- Maximilian Kolbe
7,00PM: + Zdravko Vidovi¢ — Miljenko Vidovi¢ i ob.

Wednesday- Srijeda: 15.kolovoza — Aug.15, 2012,
Velika Gospa— The Assumption of BVM
7,00PM: + Pok. iz ob. Ani¢ — Anto 1 ob. Ani¢

Thursday- Cetvrtak: 16 kolovoza - Aug.16, 2012.
Sv.Stjepan Kiralj- St. Stephen of Hungary
7,00PM: + Rajko Juri¢ — Spomenka Juri¢ i djeca

Friday — Petak: 17.kolovoza — Aug. 17, 2012.
Sv. Hijacint — St. Hijacint
7,00pm: +Na ¢ast BDM — Kata/Stjepan Tomas

Saturday- Subota: 18.kolovoza — Aug.18, 2012.

Sv. Jelana Krizarica- St. Helen

4,30PM+ Johnny Klobucar — Helen Ratliff
6,00PM+Zlatko,Josip i Bara Bedenikovi¢- D.Bedenikovi¢

Sunday — Nedjelja: 19.kolovoza — Aug.19, 2012.
20.Nedjelja kroz godinu —20th Sunday in Or.time.
8,30AM- For Parishioners- za sve Zupljane
10,00AM:
+ Milka Marusi¢ — Ivica Marusi¢
+ Mirko Gavri¢- Mladen Gavri¢ i ob.
+ Zlatko,Zvonimir i Zoran Ani¢ — Ruza Anié
+ Luca Leko - Zora Gavrié¢
+ Grgo i Stana Mandi¢ — Tomislav/Zora Mandi¢
Na nakanu - Kaja Zeba
+ Fra Josip Abramovi¢- Members of ACRF

MISNI CITACI - READERS/ LECTORS

Sunday — Nedjelja: 12.kolovoza- Aug.12,2012.
10,00am: Kata Miocevic

Sunday — Nedjelja: 19.kolovoza- Aug.19,2012.
10,00am: Lucija Mijatovi¢
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MINISTRANTI - ALTAR SERVERS

Sunday — Nedjelja: 12.kolovoza — Aug. 12, 2012.
10,00am: Anthony Mijatovi¢, Jerkovi¢ Ivan i Juréevi¢ M.
Sunday — Nedjelja: 19. kolovoza — Aug.19, 2012,
10,00am: Ivana Mijatovi¢,JurCevi¢ Andrea, Mathew K.

Skupljaju i broje milostinju — Ushers

Sunday — Nedjelja: 12 kolovoza — Aug.12,2012.

Max Corié, Karlo Ani¢, Ivica Baraé,Mirko Kvesi¢
Sunday — Nedjelja: 19. kolovoza — Aug.19.2012.

Peki¢ Pavo, Mile Miskovi¢,Sladjan Kurtovi¢,Jozo Jurcevic

PARISH'S ANNOUNCEMENTS

August 12, 2012.

Nineteenth Sunday in Ordinary Time:

Jesus' offer of the eucharist requires us to acept or
reject him as Lord of our lives. God's greatest gifts
surpass our human understanding; we must trust God
completely or refuse the gift. How difficult it was for
Jesus' cotemporaries, knowing only his human origins,
to accept his claim to be the bread from heaven! Jesus
responded to their complaints by a greater gift,
offering himself for the world's salvation. As
sacramental sign to unite us with that offering he left
the eucharist. Do we accept it as necessary for our
eternal life? If we do, Jesus says, it is not because of
our own merits. The Father teaches us and leads us
to the Son. The manna in the desert prefigures Christ,
our true bread; the first reading gives another figure
of the eucharist. When Elijah was discouraged and
wanted to die, God fed him so that he might reach
the holy mountain, as now the eucharist strengthens us
for our momentous journey to God. The letter to the
Ephesians urges us to be motivated by Christ's selfless
love. Let us remember that Christ's love is made
available to us in the sacrament of the eucharistst. (1
Kings 19: 4-8; Eph. 4: 30 - 5:2; Jn. 6: 41 -51)

Our Deceased: These days passed away:

In Cleveland at the age of 65 years Nikola Vujica,
husband of Lucija and father of Ljubi, Keti and Josip,
close relative of Berta Simic,Vesna Akrap, Lucy
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Franjic and close relative of the familiy Vinko Franji¢
and Josip Franjié.

In Kresevo at the age of 92 years Kata Cica, the aunt
of Ane Kozul and Malke Abram.

Our deepest condolences to the families, relatives and
friends of deceased Nikola Vujica and Kata Cica. May
our Lord Jesus Christ be merciful to them and give to
them his eternal rest and peace! We recomand Nikola
and Kata in your prayers.

St. Ann Sodality will hold its meeting, today, after
10,00 o'clock Mass in the hall. The Theme of the
Meeting: St. Ann Sodality's activities in our parish.

Novena for the Assumption of the Blessed Virgin
Mary will be held from August 6th - August 14th,
2012 begining in the evening at 6,30pm. After Novena
follows the holy Eucharist.

Feast of the Assumption of Our Lady, a holy day
of obligation, is on August 15th, 2012. The Mass
schedule is as follows: At 6,00PM(in English) and
7,00 ( in Croatian). Confessions will be heard before
each Mass.

Our Catholic faith proclaims that Mary gave flesh to
God's incarnate Son, the author of all life, she was
assumed body and soul to share Jesus' victory over
death. Mary is thus the beginning and image of what
the whole Church will one day be: a sign of sure
hope and comfort to us, God's pilgrim people, sill on
our journey toward the kingdom of heaven.

Please, remember in your prayers our benefactors
and our sick parishioners.

Croatian radio Hour in St. Louis: All those of you
who could help us with your donations to continue
our Croatian Radio Hour, please, give your
contirbutions to Mara Zeba, Sunday's, after the holy
Mass.

Registration for Altar Servers, First Communion,
Confirmation, Kindergarten and Croatian School
will start on August 19th, 2012 after 10,00 o'clock
Mass in the hall.

Croatian Day and Homecoming Picnic will be held
on Sunday, August 26th, 2012. These days you have
received a book of 10 raffle tickets. The prize for 10

raffle tickets is $ 15.00. Please buy them or sell them
to others. If you would like to have more tickets, you
may get them at the rectory or Sunday's after 10,00
o'clock Mass at the hall. Prizes to be given at 6:00pm
in the new Hall:

1st Prize: $ 750.00
2nd Prize: $ 550.00
3rd Prize: $ 250.00

You, your family and friends are cordially invited to
this always enjoyable event. There will be delicious
American and Croatian food, including barbecued lamb
& pork, chicken and goulash dinners. Chicken and
goulash dinners, barbecued lamb and pork will be
served from 11:00am on. Our home baked pastry and
cakes will delight your palate. There will also be
music. Music for your listening and dancing pleasure
will be provided by the Croatian Jr. Tamburitzans,
Croatian Sons, St. Louis Botton Box Band and
Melodija Tamburitza. We will need many workers at
the picnic. The women of the parish are kindly asked
to bake something for the picnic. Your volunteer work
will be greatly appreciated. Raffle tickets will be sold
at the Picnic. We thank you in advance for your kind
help and hope to see you on Sunday, August 26th,
2012. Everybody is welcome!

Confession for the students of Croatian School will
be on September 09, 2012 after 10,00 o'clock Mass at
the church.

The Celebration of the Confirmation in our parish
will be on May 5th, 2013 at 10:00 AM. School's
children of seventh and eight grade of elementary
public or catholic school are supposed to be
confirmed. If some adults of our parish were not
confirmed, please call our Parish's Office for other
informations. Most Rev. Robert J. Hermann, Auxiliary
Bishop Emeritus of St. Louis, will confirm our
candidates for the receiving of the Sacrament of
Confirmation.

Special Thanks: May the Lord bless and reward all
the good work of our priests, sisters and parishioners
during last 106 years in St. Joseph Croatian Church in
St. Louis. To the departed may He give the crown of
glory and to the living may He grant perseverance in
doing good.
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English as a second Language: If you are planing to
learn English as a Second Language for free, please
call 314 — 415 - 4940.

Marriage Encounter: For more information on
weekends scheduled in the Archdiocese of St. Louis,
just visit www.stl-wwwwme.org or cal 324 — 469 -
7317.

Mass Intentions can be requested in the Hall

Sunday’'s after 10,00 o‘clock Mass.

Rest in Peace: Let us, as a parish family, pray for
all of our deceased parishioners, relatives, benefactors
and friends. We remember all of our loved ones who
have gone before us and prey that they are celebrating
with our Lord in heven. When you go to Mass,
please, note who the Mass Intention is for and say an
extra prayer for them.

Religious Press: Sunday's in our hall after high Mass
you can buy in Croatian Language Bible and Prayer
Book: ,,Biserje Sv. Ante“. Please, be in contact with
Mara Zeba.

Remark: All our parishioners and friends of our
Parish, respecting their neighbors and other people
who hve different faith, language and culture, are
called to keep our faith, our Croatian language,
culture and traditions and to keep unity and
togetherrness in our St. Joseph Croatian Parish.

ZUPNE OBAVIJESTI

12. kolovoza 2012.

Devetnaesta nedjelja kroz godinu:

llija ide na brdo. - Horeb je jedan od sinajskih vrhova
na kojem je Mojsije primio zakon i gdje je sklopljen
savez s Bogom. Tamo bjezi Ilija pred bijesom
Jezabele.  Obeshrabren, ponovo je bio ojacan
tajanstvenom hranom, slikom euharistije.( 1 Kr 19, 4-8)

I¢i za Kristom i nasljedovati Blga.- Pavao kr§¢anima
predlaze jedini uzor prave svetosti: samog Boga koji
nam je objavljen u Isusu Kristu. Kao $to nam je Bog
oprostio i uzljubio nas, opraStajmo i ljubimo i mi

jedni druge. Takav ima biti novi Zzivot onih koji su
vjerom povezani s Kristom. ( Ef 4,30 -5,2)

Zivi kruh s neba.- Isus odgovara onima koji ne Zele
priznati njegovo boZansko porijeklo. Vjera, dar BoZje
milosti, preduvjet je da prihvatimo Isusa kao Zivi
kruh, izvor vje¢nog Zivota u nama. ( Iv 6, 41 -51)

Nasi pokojni: Ovih su dana blago u Gospodinu
preminuli:

U Kresevu, u 92.godini zivota, Kata Cica, tetka Ane
Kozul i Malke Abram.

U Cleveland-u, u 65 godini Zzivota, Nikola Vujica,
suprug Lucije, otac Ljubi,Keti i Josipa, blizi rodjak
Berte Simi¢, Vesne Akrap, Lucy Franji¢ i blizi rodjak
obitelji Vinka i Josipa Franjica.

Svima ozalos¢enima ovih pokojnih izruéujemo nasu
iskrenu sucut. Neka im na§ Gospodin Isus Krist bude
milostiv i neka im udijeli svoj vjeéni pokoj!
Preporu¢amo ove pokojne u vase molitve.

Sastanak DruStva sv. Anne odrzat ¢e se, danas, u

dvorani nakon pucke sv. Mise. Tema sastanka:
Aktivnosti i program Drustva Sv. Ane u na3oj
hrvatskoj Zupnoj zajednici.

Devetnica na c¢ast Velike Gospe je od 6 - 14.

kolovoza 2012 u na3oj crkvi s pocetkom u 6,30 sati
na vecer. Ispovijedanje je prije Devetnice. Nakon
Devetnice slijedi sv. Misa i duhovni nagovor.

Vel. Gospu - uznesenje Blazene Djevice Marije na
nebo slavimo 15. kolovoza 2012. Sv. Misa na
engleskom je u 6,00 sati navecer, a na hrvatskom je u
7,00 sati navecer. Ispovijedanje je prije sv. Mise.

BlaZzena Djevica Marija je uznesena na nebo, duSom i
tijelom, jer je preko andjela Gabrijela rekla Bogu: ,,
Evo, sluzbenice Gospodnje, neka mi bude po rijeci
Tvojoj“, jer je pristala da bude majka naSega
Gospodina Isusa Krista, jer je kroz Ccitavi svoj
ovozemaljski Zivot bila vjerna sluZbenica Gospodnja.
Proslavom Velike Gospe Marija nam pokazuje put koji
vodi u nebo. Ona nam zeli re¢i da je zadnja postaja
naSega Zivota nebo, Zivot vjecni. Stoga, poput BlaZene
Djevice Marije, budimo i mi vjerni sluZbenici
Gospodnji vrSe¢i volju naSega Gospodina Isusa Krista.

U svojim molitvama molite se za nase dobrocinitelje
i za naSe bolesnike.
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Hrvatski radio sat u St. Louis-u: Svoj nov¢ani prilog
za na$ Hrvatski radio sat, ako ste u moguénosti,
mozete dati, nedjeljom, Mari Zeba nakon pucke sv.
Mise.

Upis za ministrante, Prvu Sv. Pricest, Krizmu,
Hrvatsku Skolu i dje¢ji vrti¢ zapoCima 26. kolovoza
2012 nakon pucke sv. Mise u dvorani.

Ispovijed za djecu Hrvatske Skole je 9. rujpa 2012
nakon pucke sv. Mise u crkvi.

Hrvatski dan i piknik u naSoj hrvatskoj Zupi u St.
Louis-u odrzat ée se u nedjelju 26. kolovoza 2012.
Od naSega Zupnoga ureda, ovih dana, dobili ste pismo
i lutrijske tikete za ovu proslavu. Svaka lutrijska
knjizica ima deset lutrija. Ukupna cijena lutrijske
knjizice je $15.00. Nov¢ane nagrade podijelit ¢e se na
sami dan piknika u 6,00 sati navecer:

Prva nagrada: $ 750.00
Druga nagrada:$ 550.00
Treéa nagrada: $ 250.00

Molimo vas, ako ste u mogucnosti, otkupite ih. Ako
vam ustreba jo3 tiketa, moZete ih dobiti u Zupnome
uredu ili, nedjeljom, kod Mare Zeba nakon pucke sv.
Mise u dvorani. Pozivamo vas da dodjete s obitelji i
prijateljima na ovu naSu ugodnu hrvatsku zabavu.
Posluzit ¢emo vas izvrsnim americko — hrvatskim
specijalitetima: pecenom  janjetinom i svinjetinom,
piletinom i gulaSom, te izvrsnim pecivom i koladima.
Za ovu prigodu bit ¢e i ugodna glazba — muzika:
Croatian Jr. Tamburitzans, Crotian Sons, St. Louis
Botton Box Band and Melodija Tamburitza. Lutrija ¢e
se prodavati, takodjer, i na sami dan piknika. NaSe
vrijedne domadice molimo da nam donesu svoje
domace kolace. Unaprijed vam zahvaljujemo na vasoj
pomo¢i 1 suradnji. Sviste nam dobro dosli!

Marriage Encounter: Za sve druge pojedinosti o ,,
Marriage  Encounter” u  naddbiskupiji ~ St. Louis,
nazovite 314 — 469 — 7317 ili otvorite wveb stranicu
www.stl-wwwme.org.

Sv. Misu mozete naruéiti, nedjeljom, nakon pucke sv.
Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Vjerski tisak moZete nabaviti, nedjeljom, nakon pucke
sv. Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Proslava Sv. Krizme u naSoj Zupi je 5. svibnja 2013
u 10:00 sati prije podne. Krizmu ¢e podijeliti nasim
krizmanicima pomo¢ni biskup naSe nadbiskupije u St.
Louis-u Most Rev. Roberet J. Hermann. Za sv. Krizmu
su Skolska djeca sedmog i osmog razreda osnovne
drzavne ili Kkatolicke Skole. Ako ima nekih odraslih
zupljana koji joS nisu krizmani, neka nazovu nas
Zupni ured za sve druge informacije. O svim drugim
pojedinostima za ovu proslavu Sv. Krizme bit ¢ete na
vrijeme obavijeSteni.

Napomena: Svi naSi zupljani i prijatelji nasSe hrvatske
Zupe Sv. Josipa u St. Louis-u, postivajuci svoje bliznje i
druge ljude koji su razlicite vjere, nacije i kulture,
pozvani su da svojim radom i svojim aktivnostima u
nasoj zupi cuvaju i njeguju nasu vjeru, hrvatsku kuturu

i bastinu, nalSu tradiciju i obicaje i medjusobno
zajednistvo.
Posebna napomena: Prema crkvenim propisima i

odredbama u crkvu na sv. Misu se ne ide u kratkim
hlacama, u raspalim hlaéama po koljenima, u
majicama bez kratkih rukava i sa Zvakacom u ustima.

Imajte u vidu ovu vaznu napomenu. Crkva je mjesto
koje zahtjeva pristojnost i jednu odredjenu kulturu u
oblagenju. Cudno: Kad se ide na proslavu vjencanja ili
na neku drugu proslavu, onda se ide u svecanim
odijelima. Svima za razmisljanje.

Posebna zahvala: Neka Bog blagoslovi i nagradi sva
dobra djela svecenika, sestara, Zzupljana, prijatelja i
dobrocinitelja kroz proteklih 106 godina opstojanja
naSe hrvatske Zupe Sv.Josipa u St. Louis-u. Neka na$
Gospodin  Isus Krist nagradi preminule vje¢nim
zivotom u raju, a Zzivima neka dade ustrajanost u
dobrim djelima na slavu Njegovu.

English as a Second Language: Ako ste zainteresirani
uciti engleski jezik, besplatno, nazovite 314 — 415 -
4940.

For the renting of the new and old Hall, please,
call Kenneth Abram at 314 — 631 — 5466 . He can
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also be reached
kabram@sbcglobal.net.

through his e -

MISIJSKO POSLANJE HRVATSKE ZUPE
U SAINT LOUIS-U

Hrvatska Zupa sv. Josipa, pod vodstvom Svetoga Duha,
Rimokatolicke Crkve 1 Nadbiskupije u St. Louis-u,
njeguje 1 Cuva katolicku vjeru koja je sadrzana u
Bibliji i crkvenoj tradiciji, evangelizira svoje Zupljane,
pozivaju¢i ih da potpuno sudjeluju u liturgijskim
slavljima 1 potice ih da zive prema sv. evandjelju u
svome svakidas$njem zivotu. Budué¢i da su zupljani u
vecini hrvatskog podrijetla i da je jedan dio Zzupljana
rodjen u Americi i da je hrvatskog podrijetla i da su
povezani u vjerskom i kulturnomn pogledu sa
Hrvatskom i Bosnom i Hercegovinom, Hrvatska Zupa
sv. Josipa omogucuje im da imaju liturgijska slavlja i
druge poboZnosti na hrvatskom jeziku.

(Archdiocese of St. Louis,MO0)

MISSION'S STATEMENT OF ST.JOSEPH
CROATIAN CHURCH IN ST. LOUIS

St. Joseph Croatian Parish will endeavor, under the
guidance of the Holy Spirit, the Roman Catholic
Church and the Archdiocese of St. Louis, to live the
Catholic faith as contained in the Bible and the
Tradition of the Church by making every effort to
evangelize its parishioners, by calling them to
participate fully in liturgical celebrations and prayerful
activities, and by urging them to live the Gsopel in
their  daily lives. Since the wvast majority of
parishioners is Croatian - born or closely connected
with Croatia and Boshia and Herzegovina and its
culture, it will be provided for them liturgies and
devotional celebrations in Croatian Language.
(Archdiocese of St. Louis, MO)

Sveta Misa subotom po podne u 6,00 sati ima
vrijednost nedjeljne sv. Mise. Ima jedan broj Zupljana
koji, nedjeljom, rade i radi toga nisu u moguénosti
do¢i na sv. Misu. Stoga je Crkva odredila da subotnja
sv. Misa u 6,00 sati po podne ima vrijednost nedjeljne
sv. Mise. Zupljani, vi koji radite nedjeljom, imajte u

vidu ovu crkvenu odredbu — napomenu. Sv. Misa
subotom po podne u 6,00 sati slavi se na hrvatskom
jeziku.

Raspored proslava - Calendar of Events

August 26,2012.: Croatian Day- Hrvatski dan- Piknik
September 29, 2012: Concert for Renovations
November 24, 2012.: Thanksgiving Day- Dan zahvale
December 09, 2012.: St.Nichola's Day — Nikolinje
December 16,2012.: Parish's Council Election
December 31, 2012.: Do¢ek Nove godine

(CCCCceecceaceeaacracCrr@
VASI DOPRINOSI - YOUR CONTRIBUTIONS

Kolekte- Collections: Aug.05,012.: $1,743.00
Candles- Svijeée: $106.00

Renovations: Zlatko/Ivanka Mrucékovski $ 200.00

Hrvatski radio sat-— Croatian Radio Hour: Aug.08/12.
Izdaci — Expenses: $ 10,800.00
Primici — Income:  10,555.00
Balance: $ -245.00

THANKS A LOT TO ALL CONTRIBUTORS -
VELIKA HVALA SVIM DAROVATELJIMA!

Hrvatsko groblje u St. Louis-u: Ako Zelite imati viSe
informacija o kupnji grobnice, nazovite Jeanne
Besselsen, koja je odgovorna za prodaju grobnica, na

MASS SCHEDULE
Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian
Saturday: 4,30pm: English,6,00pm: Croatian
Sunday: 8,30am: English, 10,00am: Croatian

CONFESSIONS
Saturdays: 4,00 — 4,30pm,530 — 6,00pm.
Before Masses on Sunday and Holy Days

EUCHARISTIC ADORATION
Thursday: 6,30 — 7,00pm.
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CHRISTIAN MARRIAGE
Couples are asked to contact the Parish Office 6 to
12 months before setting the date. Schedules for
marriage preparation are available in the office.

BAPTISM: The Sacrament of Baptism is administered
on Saturday and Sunday. To sign up for the
Baptismal Instruction Program and schedule a Baptism,
please call the Parish's Office.

ANOINTING OF THE SICK:

Please call the parish Office as soon as a parishioner
is hospitalized or is seriously ill so that a priest may
come to celebrate the Sacrament of Anointing.
FUNERALS: Arrangements should be made in the
Rectory before publication in the newspapers.

SICK CALLS: Any time, day or night.

MARRIAGE INFORMATION: If you were not
married in the Catholic Church and if you would like
to discuss the possibility of having your union blessed
in the Catholic Church, please contact the parish
Office.

REST IN PEACE! Let us, as a parish family, pray
for all of our deceased parishioners, relatives,
benefactors and friends. We remember all of our
loved ones who have gone before us and pray that
they are celebrating with our Lord in heaven.

Interested in Joining St. Joseph Croatian Parish: If
you are interested in becoming part of the St. Joseph
Croatian Parish fill out this form and drop it into the
collection basket at any Mass:

Name:

Address:

Phone:

RASPORED MISA
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na engleskom,6,00pm: Na hrvatskom
Nedjeljom:8,30am:Na engleskom,10,00am: Na hrvatskom

ISPOVIJEDANJE
Subotom: 4,00- 4,30pm i 5,30- 6,00pm
Prije sv. Mise nedjeljom i blagdanima

KLANJANJE PRED PRESVETIM OLTARSKIM
SAKRAMENTOM: Cetvrtkom: 6,30 — 7,00pm.
CRKVENO VJENCANJE
Zarucnici trebaju nazvati zupni Ured najmanje od 6 do
12 mjeseci prije nego Sto odrede datum za vjencanje.
Raspored priprema za vjenanje moze se dobiti u
zupnome Uredu.
KRSTENJE se obavlja subotom i nedjeljom po
dogovoru. Molimo vas da nazovete Zzupni Ured za
dogovor kad su u pitanju pripreme i obred za
krstenje.



SAKRAMENAT BOLESNICKOG POMAZANJA
Ako je netko od Zupljana u bolnici ili ako je netko
teZze bolestan, nazovite nas Zupni Ured da se podijeli
sakramenat bolesni¢kog pomazanja.

SPROVODI: Dogovor za sprovod treba napraviti u
Zupnome Uredu prije nego Sto se obajvi u novinama.

POSJETA BOLESNICIMA: U bilo koje vrijeme dana
ili noéi.

NAPOMENA U VEZI VJENCANJA: Ako

netko nije crkveno vjencan, a Zivi u braku, i ako Zeli
da se crkveno vjenca, neka nazove Zzupni Ured za
dogovor.
POCIVALI U MIRU! Mi kao Zupna zajednica -
Zupna obitelj molimo se za naSe pokojne Zupljane, za
nasu pokojnu rodbinu, za naSe pokojne dobrocinitelje i
prijatelje. Sjetimo se svih naSih pokojnih Kkoji su otisli
pred nama i neka uzivaju vjeCnu slavu u nasemu
Gospodinu Isusu Kristu.

Ako netko Zeli biti ¢lan hrvatske Zupne zajednice Sv.
Josipa neka ispuni ovaj formular i neka ga,
nedjeljom, stavi u koSaru za prikupljanje lemuzine -
kolekte:

Ime i Prezime:




Adresa:

Telefon:




